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CeMaHTH4YeCKHE M IPArMaTH4YeCKHE ACTEKThl MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMUHOB
B aBTOCnopre cepun ®opmy.aa 1

Annomauusa: @ 0anHOU cmamve paccmMampueaiomes CeMaHmudeckue u npasmamuyecKue acnekmsl MHO20KOM-
NOHEHMHbIX MEPMUHO8 6 agmocnopme cepuu Popmyna 1. Dmu mepmuHvl COCMOAM U3 HECKONLKUX €08 UIU A6-
bpesuamyp, 4mo no380.1aem MoYHO ONUCHIBAMb Y3KOCNEYUANUIUPOBAHHbIE KOHYENYUU, PA3IUYHbIe CUCEMbL, Npa-
suna U mexuuueckue peutenus. MHO20KOMNOHEHMHbIE MEPMUHBL NPeOCMAasIAIOm coOO0U CNOJCHbIE JleKCUdecKue
HOMUHamMueHble eOUHUYbl, cocmosiyue Uz 08yx u Ooee cios, 00beOUHEHHBIX 8 YCIMOUYUBYI0 HOMUHAMUBHYIO mep-
MUHONIO2UYECKYI0 KOHCMPYKYUuto. B xo0e ucciredosanus 6vinu npoaHanu3uposansl ux CmpykmypHsle 0ocobeHHoCmU,
BKIIOYASL KOMHOZUYUOHHYIO CIIOHCHOCMb, cPAMMAMUYECKYIO Op2aHu3ayuro u uepapxuieckyio cmpykmypy. Ocoboe
BHUMAHUE YOENeHO CEMAHMUYECKUM XAPAKMEPUCMUKAM MHOZOKOMHOHEHMHBIX MEePMUHO8, MAKUM KAK CReyudiu-
3UPOBAHHOCMb 3HAYEHUS, NOJUCEMUS, OMOHUMUS, MemadopuuecKue u Memonumuieckue neperocsl. Kpome moeo,
omMedaemcs GIUsHUE AHSIULICKO20 A3bIKA HA (OpMUPOBAHUEe MEPMUHOLO2UU agmocnopma. AHanu3 nokasvleaem,
umo mepmuronocus Popmynvt 1, npedcmasnsiem cobol OUHAMUUHO PA3BUBAIOWYIOCH CUCTHEMY, OMPANCAIOWYIO
mexHu4ecKue UHHOBAYUU U KOMMYHUKATMUGHblE NOMPEOHOCMU YUACMHUKO8 A8MOCNOPMUBHO20 OUCKYPCA.

Pesynomamul uccredosanus mocym 6vims NOLE3HbL TUHSBUCTIAM, CREYUATUCTHAM 8 00acCmU MePMUHOIOSUU,
CHOPMUBHOU HCYPHATIUCMUKY U MEXHUYECKO20 Nepesood.

Knrouesvle cnoea: mepmunonocuueckas KOHCMPYKYUs, ampuOymueHvie COYemanus, CyOCMAHMUGHble KOH-
CMPYKYUU, NOIUCEMUS, OMOHUMUSL, A0ANMUPOBAHHbIE 3AUMCINBOBAHUS
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Semantic and pragmatic aspects of multi-component terms in Formula 1 motorsport

Abstract: this paper examines the semantic and pragmatic aspects of multi-component terms in the Formula 1
motorsport series. These terms are composed of several words or abbreviations to accurately describe highly spe-
cialized concepts, different systems, rules and technical solutions. Multi-component terms are complex lexical nom-
inative units consisting of two or more words combined into a stable nominative terminological construction. The
study analyzed their structural features, including compositional complexity, grammatical organization and hier-
archical structure. Special attention is paid to semantic characteristics of multi-component terms, such as special-
ized meaning, polysemy, homonymy, metaphorical and metonymic transfers. In addition, the influence of the Eng-
lish language on the formation of motorsport terminology is noted. The analysis shows that Formula 1 terminology
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is a dynamically developing system reflecting technical innovations and communicative needs of the participants of
motorsport discourse.
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technical translation.
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MHOTrOKOMIIOHEHTHBIE TEPMHUHBI MPEACTABISIOT COOON CIOXKHBIE JICKCHUYECKHE HOMUHATHBHBIC €MHHIIBI, COCTO-
AlIMe U3 ABYX U Ooiee CJI0B, OOBEIUHEHHBIX B «...yCTOHUMBYIO HOMMHATUBHYIO TEPMUHOJIOTMUECKYIO KOHCTPYK-
oy [3, ¢. 25-26]. Cormacuo Tpyay A.B. Cymepanckoit “O0riast TepMUHOIOTHS: BOIIPOCk! Teoprn™’, MHOTOKOMIIO-
HEHTHbIE TEPMHHBI SIBJISIFOTCS «...9aCThIO0 aHAJIMTUYECKOH HOMHMHALIMK M BBIIOIHSIOT (DYHKIUIO TOYHOTO, YETKOTO U
OJTHO3HAYHOTO 0003HAYCHMSI CIIOKHBIX TOHATHIA B HAYIHO-TEXHUIECKOH cdepe» [5, c. 12-13].

MHOTOKOMITOHEHTHBIE TEPMUHBI B aBTocnopre cepun Popmyrna 1 BBI3BIBAIOT OCOOBI MHTEPEC, TAK KaK OHH OT-
PaXaroT CI0KHOCTb, TEXHOJIOTHYHOCTh U AMHAMHUYHOCTB 3TOTO BHJIA CIIOPTA. DTH TEPMHUHBI COCTOST U3 HECKOIBKHUX
CJI0B WM ab0peBUaTyp, YTO MO3BOJISIET OYEHb TOYHO OMKCHIBATH Y3KOCIEUUAIM3UPOBAHHBIE KOHIICIIINH, Pa3uyHbIe
CHCTEMBI, MIPaBUIIa ¥ TEXHUUYECKHE perieHus. MHTepec K MHOTOKOMIIOHEHTHBIM TepMUHaM B Popmyrie 1, B mepByio
odepe/ib, BbI3BIBAET WX BHICOKAs TOYHOCTH W CIICHHANM3aIMs. B aHHOW aBTOCIIOPTUBHOW OOJNIACTH KaKaas JETajb
UMeeT 3HadeHne. Manelmas HETOUHOCTh B TEPMHUHOJIOTHH MOXKET NMPHUBECTH K HEJOMOHUMAHUIO MEXAY WH)KEHEpa-
MU, MEXaHUKaMH, TIIOTaMH U CybsiMH. HenmpaBuibHOE UCTIONB30BaHNE TEPMHHA MOXKET MPUBECTH K TEXHUYECKU
HapyIICHHUsIM, YTO MOXET MPUBECTH K ITpady WiM JUCKBTMUKAH. McxXoas U3 3Toro, Bce TEPMUHBI JOJKHBI
OBITH Npe/eNbHO KOHKPETHBIMU U 00J1a/IaTh CTPOTo 3aKpEIUICHHBIME onpeaeneHusiMy. [IprBiekaeT BHUMaHUe TUHA-
MHKa Pa3BUTHA MHOTOKOMIIOHEHTHON TepMuHonoruy. @opmyna 1 u ee pernaMeHT NOCTOSIHHO BUIOU3MEHSIOTCS], CO-
OTBETCTBEHHO, TEPMHUHBI JBOJIOIMOHUPYIOT HapsAy C TEXHHYECKHMMHU HOBIIECTBAMHU W NpaBwiamu. Kaxkmas BHen-
peHHas pa3paboTka TpeOyeT CBOMX HOBBIX onpenesieHnid. MHOrOKOMIIOHEHTHBIE TepMHHBI B cepur @opmyna 1 — 310
HE IIPOCTO CJI0BA, a KII0Y K HOHUMAaHUIO TEXHOJIOTHH, TAKTHK U IIPABHUIL.

MartepuaJibl 1 MeTOABI MCCJIEOBAHMIA

Jns uccnenoBaHus CEeMaHTHUECKHUX M MPAarMaTH4YeCKUX 0COOEHHOCTE MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMHUHOB B aBTO-
cnopre cepun Popmyna 1 IPUMEHSIIUCH CIEAYIOIINE METOIBL: 0030D, N3yUYCHHE U aHAJIU3 MAaTEPUAJIOB O TEXHHYE-
CKOM COCTaBJISIIOIIEH aBTOCIIOPTA, a TaK)Ke HayYHBIX TPYAOB MO TEPMUHOJIOTHH, JIMHTBUCTHKE MPO(ECCHOHATBHOM
KOMMYHUKAIIUM M CIOPTUBHOW Jsekcukorpaduu: Sager J.C. (1990), Wiister E. (1991), Fluck H.-R. (1996),
Cabré M.T. (1999), Temmerman R. (2000), ABepoyx K.i. (2006), Jlettunx B.M. (2009), Roelcke T. (2010), Cy-
nepanckas A.B. (2012), Faber P. (2012), Komuccaposa O.B. (2018), Jindal S. (2020), Mikhailov V.V. (2021).

J51s BBISIBNIEHHSI CTPYKTYPHBIX XapaKTEPUCTUK MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMUHOB HCIOIb30BAINCH METO/IBI KOMIIO-
HEHTHOT'0 ¥ KOHTEKCTYaJIbHOTO aHanu3a. [IparmMarnyeckue acrieKTsl UX yrnorpediaeHus B IpoeCCHOHAIBHOM cpesie 1
MaccoBOW KyJbType M3y4aJiCh C IMOMOLIbIO JUCKYPCHBHOI'O aHalN3a, aHAIN3a YHOTpPeOJICHUsT TEPMUHOB B MeHa-
NPOCTPAHCTBE M HAOIOZCHUS 32 KOMMYHUKATHUBHON MPAKTUKOHN MMUJIOTOB, HHKEHEPOB U KOMMEHTATOPOB.

Pe3yabTaThl 1 00CyxIeHAS

C TOYKM 3peHHs CTPYKTYpPbl, MHOTOKOMIIOHEHTHbIE TEPMHUHbI 00JIaJat0T PSIOM XapaKTEPUCTHUK, OTINYAIOIINX
UX OT OJHOKOMIIOHEHTHBIX TEPMUHOB. B mepByro ouepeab 3TO KOMIO3UIIMOHHAS CI0XHOCTh, TO €CTh TEPMHUHOJIO-
TUYECKasl €IUHNIA BKIIOYACT HECKOJIBKO KOMIIOHEHTOB, KaXIblli U3 KOTOPBIX BHOCHT BKJIaJ B OOllee 3HAYCHHE.
Taxoke 3HaUNMON OTJIMYHUTENILHONH OCOOCHHOCTBIO SIBJIETCSI IPAMMAaTHYECKasi OPraHu3aLus — «MHOIOKOMIIOHEHT-
HBIE TEPMHUHBI MOTYT OBITh TPEICTAaBICHH B (OpME Pa3TMIHBIX CHHTAKCHYECKHX KOHCTpyKiui» [2, c. 102],
HamnmpuMep, B BUJAC aTPUOYTHBHBIX COYETAHMH “TypOYyJCHTHBIH MOTOK BO3AyXa”, CyOCTAHTUBHBIX KOHCTPYKIIHH
“aHTUKPBUIO 00IHMIa”, KOHCTPYKIUH C MpEeAoraMu “peskuM pabOThl ABHTATENs B YCIOBHAX BBHICOKOW HArpy3Ku’.
CTouT OTMETHTH U «...MEPAPXUUYECKYIO CTPYKTYPY TaKMX TEPMHHOB, YTO O3HAYAET HAJUYUE IJIABHOTO KOMIIOHEH-
Ta» [4, c. 243], TO €CTh ONOPHOTO CJIOBA, U 3aBUCHUMBIX 3JIEMEHTOB, KOTOpPBIE YTOUHSIOT €ro 3HaueHue. B HayuHo-
TEeXHUYECKOW TepMuHONIOTHH Popmyibl 1 mogo0HBIE KOHCTPYKIMKA 0CcOOEHHO pacmpocTpaHeHbl. Hampumep, Tep-
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MUH “aJaNTHBHOE aHTHUKPBHUIO~ YKa3bIBaeT Ha TEXHUYECKOE YCTPOHMCTBO, HCIOIB3YEMOE I YIPABICHUS adpOIu-
HAMUYCCKUMH XapaKTESPUCTHKAMU aBTOMOOWIISL.

B xozne uccrienoBanus ObUTH BBISBICHBI KIIOYEBBIE CEMAaHTHUYECKHE M MparMaTndeckhue 0COOEHHOCTH MHOTO-
KOMITOHEHTHBIX TEPMHUHOB B aBTOCHOPTUBHOM JucKypce @opmynsl 1. CeMaHTHUECKUI aHATIN3 MHOTOKOMITOHEHT-
HBIX TEPMHHOB TTOKA3bIBAET, YTO UX 3HAUCHHE HE SBJISICTCS MPOCTOM CyMMOM 3HaUEHHI OTIEIBbHBIX KOMIIOHEHTOB.
BeienuM crieyroniue KIro4eBble CeMaHTHYECKHEe 0COOEHHOCTH:

1. Crienanu3upoBaHHOCTh 3HAUCHHS — COYCTAHNE HECKOJIBKUX CIIOB CO3JIaeT TEPMUH C YHUKAILHBIM 3HAYCHH-
eM, HanpuMmep, “‘cucrema pekyrepanuu 3Hepruu (ERS)”, o0o3Hauaronas CI0KHYI0 TEXHOJIOTHIO TPeoOpa3oBaHUs
KUHETUYECKOM SHEPTUU aBTOMOOWIIS.

2. [onucemust © OMOHUMHS — OJIMH U TOT K€ TEPMUH MOXKET UMETh pa3HbIC 3HAYCHUS B 3aBUCUMOCTH OT KOH-
TekcTa. HanpuMep, 30HTHK MEXaHUKOB MOKET 0003HaYaTh Kak MEPeHOCHON HaBec B OOKcax, Tak M 3allUTHOE MpPU-
croco0JieHre B TEXHUYECKOH 30He.

3. MeTaopHUHOCTh — HUCIOJB30BaHUE META(OPUUECKUX JICMEHTOB B TEPMHHAX CIIOCOOCTBYET MX HArJIsIHO-
ctu. Hanmpumep, rps3ubiii Bo3ayx B @opmyne 1 0603HayaeT TypOyIeHTHBIE BO3AYIIHBIE TOTOKH, CHIDKAOIIIE d(-
(heKTUBHOCTH a3POTMHAMUKH.

4. CTaOWIBHOCTh M BapUATUBHOCTh — HECMOTPS Ha 3aKPEIUIEHHOCTh B MPO(ECCHOHAIBHOM JIHCKYpCE, HEKOTO-
pble MHOTOKOMITOHEHTHBIE TEPMHHBI MOTYT TO/IBEPraThcs MOIU(PHUKALNN WIH COKpAIleHUIO (HarpuMep, THOpUI-
Hasl CHJIOBasl YCTAHOBKA MOJKET HCIIOJIb30BaTHCS B COKpAIllEHHOM (hopMe THOpHUIHAS CHCTEMA).

BaxxHo monumars, uyro ®opmyna-1 sBisieTcs ri100aJbHBIM BHIOM CIIOPTA, YTO OOYCIOBIMBAET aKTHBHOE 3aHM-
CTBOBAHME aHTJIOSI3BIYHBIX TEPMHHOB. AHTJIMHCKHUHA S3BIK OKa3bIBACT 3HAYMTENBLHOE BIMSHHE HA TEPMHUHOJIOTHIO
aBTOCIIOPTA, YTO TPOSIBISIETCS HE TOJNBKO B 3aUMCTBOBAaHUSX, HO U B MOAM(HKAINA YK€ CYIIECTBYIOIINX TEPMH-
HOB TIOJT BIUSHHEM TTPO(GECCHOHATBHOTO XKaproHa. MHOTHe MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TEPMHUHBI TIPECTABISAIOT OO0
«KaJbKU WM aIaliTUPOBAaHHBIC 3aMMCTBOBaHUS» [7, c. 45-46], Hanpumep: “Pit wall” — “nur-yonn” (cTeHa, otae-
JISIONIas MUT-JIeHH oT Tpacchl), “Drag reduction system (DRS)” — “cucrema CHMXEHHS JIOOOBOTO CONPOTUBIICHHS
(DRS)”, “Pit lane” — “nmuT-neitH” 1 MHOTHE IpYyTHE.

MHOTOKOMITOHEHTHBIE TEPMHUHBI B aBTOCIIOpTe DOpMyIbi-1 MOKHO pa3lieuTh HAa HECKOJIBKO THIIOB B 3aBHCHU-
MOCTH OT MX CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpBI: OlUcaTeibHble, (YHKIIMOHAIBHBIE U TEPMUHBI-a00peBraTypsl. Omnuca-
TENbHBIE TEPMUHBI — ATO TEPMHUHBI, COJAEpIKaIIre B cebe XapaKTepHCTUKY OOBEKTa WIIM Ipollecca, HalpuMep,
“TypOyIIeHTHBIN MOTOK”, “O0KOBOE compoTuBiieHHe . DyHKIMOHAIBHBIE TEPMUHBI 0003HAYAIOT Ha3HAYECHUE WIIH
paboTy ajieMeHTa, HampuMmep, “‘CUCTeMa PEKyIepanuu dHepruu”, “ruOpuaHas cuiioBas ycTaHoBKa”. «TepMuHbI-
ab0peBHaTyphl — 3TO COKpalieHHbIe (POPMBI MHOTOKOMITOHEHTHBIX TepMHHOBY [11, c. 68], Hanpumep, “DRS” (cu-
cTeMa CHW)KEHHA JJ000BOTO conpoTuBieHus), “ERS” (cucrema pexymnepary SHEPTHH).

loBops 0 monKuceMU 1 OMOHUMHY B MHOTOKOMITOHEHTHBIX TepMHHaX ®opMymbi-1 BaKHO MOHUMATH CBS3b C
uX ynorpeOJeHneM B pa3HbIX KOHTeKcTax. [lonncemMust o3Ha4aeT, 4TO «OJHO U TO XKE CIOBOCOUETAHUE MOKET 000-
3Ha4YaTh pa3HbIC SBJICHUS B 3aBHCHUMOCTH OT curyarmm» [1, c. 38-39]. Hampumep, “nBoifHO# MUT-cTON MOXKET
03Ha4yaTh JUO0 JBa TOCIIEAOBATEIbHBIX TUT-CTOMA OJHONW KOMaH/bI, THO0 OJHOBPEMEHHBIN 3a€3]] ABYX aBTOMOOH-
neii. OMOHUMHS BCTpeUyaeTcs Mpu 0003HAUEHUH Pa3HBIX KOHLENINH, UMEIOUINX 0003HaYeHNUEe OJJUHAKOBBIMHU Tep-
muHamMu. Hampumep, “Tps3HBIN BO3AyX~ MOXKET O03HadaTh W TypOYJIEHTHBIE TIOTOKH Ha Tpacce, W 3arpsS3HEHHBII
BO3IyX B OOKCE KOMaHIBI.

Taxoke aBrociopTHBHAs Jiekcuka @opMyIbl 1 aKTUBHO UCTIONB3yeT MeTadopbl 1 METOHUMUH. MeTtadopuueckue
TIePEHOCH YaCTO OCHOBAHBI HA BU3YAIBHOM CXOJICTBE WM (DYHKIIMOHAJILHBIX aHAIOTHAX. HampumMep: “BO3IMyIIHBIH
MEMIOK” — 30Ha TMTOHMKEHHOTO COMPOTHUBIIECHUS 033 aBTOMOOWIIS, TIO3BOJISIONIASI APYTOMY TOHIITUKY COKPATHUTh
OTCTaBaHUE; “NOApe3aTh CONMEPHUKA — TAKTHYECKUN MaHEBp MPH OOroHe, KOT/a TOHIIHMK PE3KO MEHSET TPaeKTo-
pHIO, ABUTAsCh HA onepekeHne. MeTOHNMUYECKUE NEPEHOCH UCIONB3YIOTCS Al «0003HaueHUs 00beKTa WIN SB-
JICHUS Yepe3 ero 9acTh WM XapaKTepUCTHKY» [9, ¢. 89]. B xadecTBe mpumepa pacCMOTPUM TEPMUHBI “TTUT-TICHH 1
“aHTUKPBUIO”. B y3KOM CMBICIIE TEPMHH “NHUT-JIEHH” 0003HaYaeT Y4aCTOK TPACCHI AJIsl IIUT-CTOIIOB, & B MIMPOKOM —
BCIO 30HY TEXHHYECKOT0 00CTHyXHBaHUs. Takoi TEpMHUH, KaK “@HTUKPBUIO~ HCIIONb3YyeTCs i1 0003HAYECHHUS YaCTH
0onHja, HO TaKKe MOXKET O3Ha4aTh AQQEKT, MoydaeMblil OT ero padoThl. TakuM 00pa3zoM, MHOTOKOMITOHEHTHBIE
TepMuHbl DopMyIbl 1 001a1ar0T CIIOKHON CEMaHTHYECKON OpraHu3alneid, BKIFOYaroel oJIHCEMHI0, OMOHUMHUIO
U MepeHOCHbIEe 3HaYeHus. VX aHanu3 mo3BoJsieT BBIABUTH 3aKOHOMEPHOCTH ()OPMHUPOBaHMS NpodeccHoHaTbHON
JIEKCHKH U MEXaHU3MOB €€ (DyHKIIMOHHPOBAHMS B CIIOPTUBHOHN 1 MHKEHEPHOH cpeie.

B npodeccuonansHOl cpene «MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TEPMUHBI HCTIONB3YIOTCS B Y3KOCIECIUATU3UPOBAHHBIX
KOHTeKcTax» [8, ¢. 54]. IIunoThl HCTIONB3YIOT TEPMUHBI B IEPErOBOPaX ¢ MHKEHEPaMH BO BpeMs TOHKU. VX nekcu-
Ka MaKCMMaJIbHO C’KaTa W OPHEHTHpPOBaHA Ha INepeaady MH(OpMaluy B yCIOBUSX BBICOKOW CKOPOCTH MPHHSATHS
petrenuii. Hammpumep, Tepmun “dirty air” — “rpsi3Hbli BO31yX”, 0003Ha4aeT TypOyJeHTHOCTh BO3ayXa Mmo3aau 00-
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JU/a, BEI3BAaHHAS KPBUIBSIMU U JPYTUMH a3pOJUHAMHUYECKUMU dileMeHTaMu. s 6oimaa, ABMXKYIIET0Cs 103a/1u,
e3a B IPSA3HOM BO3JyXe O3HA4yaeT MOTEPI0 NPMKMMHOM CHIIBI, MOCKOJIBKY TYpOYJIEHTHBIH BO3AYX XYXKe IS
adPOIMHAMUYECKHX JJIEMEHTOB, YeM ‘“dHCTBIM BO3AYyX . MEHbIIas MPKUMHAS CHJIAa 03HAYaeT MEHBIITYIO CKO-
pOCTh Ha MOBOpOTax M Oojiee MeAJIEHHOE BpeMs MPOXOXKIACHHs Kpyra, 4yTo 3aTpygHseT oOrousl. Mnm tepmuH-
ab0OpeBuarypa “DRS”, B x0/1e neperoBopoB ¢ MHKEHEPOM, MOXET yKa3aTh MWIOTY Ha HAJIWYHE Pa3pelIeHus] Ha
WCIIOJIb30BaHNe aHTUKpBIIA. «VHKeHepsl MPUMEHSIOT TEPMUHBI NPHU HACTPOMKE MAIIUHBI M CTPATETHUYECKOM
ianupoBanum» [ 10, c. 124]. Ux tepmuHOnorns 6onee eTaan3upoBaHa U OXBAThIBAET BCE aCTIEKThI pabOThI Oomnaa
(Gananc maccu, a’poAMHAMUYECKOE CONPOTUBIICHHE, TEIJIOBasl Aerpajays MWKH). VHKXeHepHBIH «CIeHT 4acTo COo-
JIEPIKUT COKpAICHUsI U KOJOBBIE 0003HAYEHHS JIJIsl OTIEPAaTHBHOTO B3aMMOICHCTBUSI BHYTPU KOMaHIBD [6, c. 469].
KommeHTaToph! afantupyoT TEPMUHOJIOTHIO IS IIUPOKOH ayJUTOPUH, YIIPOIAs CIOXKHbIe KoHIenuuu. OHU BBO-
T MeTaophl U aHAIOTUH, AeTast 00BSICHEHHS JOCTYIHBIMH AaXe I HETTOArOTOBICHHBIX 3pUTENICH.

KitoueByro ponb B TOUHOW MHTEpNpPETALIMM MHOITOKOMIIOHEHTHBIX TEPMUHOB MIpaeT KOHTEKCT. OMH U TOT XKe
TEPMHH MOKET UMETh Pa3HbIC 3HAUYECHUS B 3aBUCUMOCTH OT CUTYallUH.

Tepmunonorusi @opmynbl-1 akKTUBHO NPOHUKAET B MAacCOBYIO KyJbTYPY, CTaHOBSCH YacThlO CIIOPTHBHOTO
CJICHTa M PEKJIAMHBIX KaMIaHuil. HekoTopble TepMUHBI BBIXOAAT 32 paMKH aBTOCIOPTA M UCTIONB3YIOTCS B OM3HECe,
MEHE/PKMEHTE U MTOBCEAHEBHON KU3HH. TepMHUH “TIMT-CTON’ CTaJ CHHOHUMOM OBICTPOTO TiepephiBa HA OTIBIX HIIH
o0CIyKHBaHHE, a “PEeXKUM aTaku’ HCIOJBb3YEeTCsS B KHOEPCIOpTe U OM3HECe /I 0003HAUCHHUS CTPATEIMU arpECCHB-
HOT'O MPOABIKEHUS HA pbIHKE. Takxke MOmyIsapu3auuy TepMUHOIOTUH @opMyibl 1 CIOCOOCTBYIOT KMHO UM Meaua.
MHorue IToKyMeHTalbHble (QUIBMBI U CepUalbl CICNANN CIEIMaIu3UPOBaHHbIE TEPMHUHBI TIOHSATHBIMU IIHPOKON
aynuTopuu. B pesynbraTe MHOTHE BBIpaKEHHS CTaJU YacTbiO MOBCETHEBHOW pedM, UTO CBUAETEIHCTBYET O BBHICO-
KOM YPOBHE IPOHHKHOBEHUS aBTOCTIOPTUBHOM TEPMHUHOJIOTUH B MaCCOBYIO KYJIbTYPY.

BuiBoabI

HccnenoBanre MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMHUHOB B aBrocniopre cepun @opmyrna 1 mo3BOIHIO BRIABUTH UX KIIIO-
YyeBbIe CTPYKTYpHBIE, CEMAaHTHYECKHE U ITparMaTHueckue ocobenHoctu. TepmuHonoruueckas cucrema @opmysst 1
OTJIIMYAETCS BHICOKOW CTETIEHBIO (popMann3aiiy 1 CTporoil (yHKINOHANBHOW HAPABIEHHOCTHIO, YTO 00YCIIOBIIe-
HO HEOOXOAMMOCTBIO TOYHOH Mepefadyd WHPOPMAIUH B YCIOBHAX BBICOKOW CKOPOCTH KOMMYHHUKAIMH. AHAIIN3
MOKa3ajl, YT0 MHOTOKOMITOHEHTHbIE TEPMHHBI B aBTOCMIOPTE O0JIAIAI0OT CI0KHOW BHYTPEHHEH CTPYKTYpPOi, BKJIIIO-
Yarolleil OMOpHBIE U 3aBUCHMBbIE KOMIOHEHTHL. VX cemaHTHKa GopMuUpyeTcs Mol BIUSHUEM NPO(ECCHOHAIBHOTO
KOHTEKCTa M MOXET BKJIFOUaTh JIEMEHTHI METa()OpUIECKOro 1 METOHUMHYECKOI'0 IIepeHoca. BaskHo oTMeTuTh, 4To
MHOTHE TEPMHUHBI 3aMMCTBOBAHbI U3 AHTJIIMKCKOTO SI3bIKA, YTO CBHJIETEILCTBYET O TIIO0ATLHOM XapakTepe aBTo-
CHOPTUBHOI'O AMCKypca. B mparmMaTuueckoM acrnekTe UCIOJIb30BaHHE MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMHUHOB 3aBUCHT OT
cneun(puKu KOMMYHUKAaTUBHOM cpeabl. B3auMmoaelicTBrue Mexay MUIOTaMu, MHXEHEPaMH 1 KOMMEHTAaTOpaMu Jie-
MOHCTPHPYET Pa3INYHbIE YPOBHU TEPMUHOJOTHYECKONH TOYHOCTH M BapUATUBHOCTH, YTO BIMAET Ha MHTEpIpeTa-
LUIO ¥ BOCIIPHUATHE TePMHUHOB. KOHTEKCT UTpaeT perarollyo poiib B IOHUMAaHUHU CIOKHBIX TEXHHYECKHX 0003Ha-
YEeHUH, a MOIYJIIPU3aLUs aBTOCIIOPTUBHOM JIEKCUKH B MacCOBOM KyJIbTYpE CIIOCOOCTBYET €€ aJanTalui U pacipo-
CTPaHEHUIO 3a MpeaeTaMu IpoPecCHOHAIFHOTO COOOIIECTRA.
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